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Agile designs in work environments 
have become the go-to solution 
for creating an environment that 
encourages optimal productivity. 
A new way of approaching work that 
makes rigidities and predetermined 
patterns a thing of the past to focus 
on what is important: ideas, projects 
and people.

Actiu

Los diseños Agile en entornos de trabajo se han 
convertido en la solución de referencia para crear un 
entorno que fomente una productividad óptima. Una 
manera nueva de enfocar el trabajo que abandona 
rigideces y patrones predeterminados para poner el foco 
en lo relevante: las ideas, los proyectos y las per sonas.

Actiu

Agiles Design in Arbeitsumgebungen sind zur 
bevorzugten Lösung geworden um eine Umgebung 
zu schaffen, die die optimale Produktivität fördert . 
Eine neue Art der Arbeitsweise, die Starrheit und 
vorgegebene Muster aufbricht, um sich auf das auf 
das Wesentliche zu konzentrieren: Ideen, Projekte u nd 
Menschen.

Actiu

La conception agile des environnements de travail 
est devenue la solution de référence pour créer un 
environnement favorisant une productivité optimale.  
Il s’agit d’une nouvelle façon d’aborder le travail  : dites 
�•�³�ã�º�V���¡���ü�•���8�ã�Õ�V�º�V�8���º�N���•�V�t�������³�É�ü�º�@���5�8�»�³�»�á���ã�@���³�|�•���N�•����
! Concentrez-vous plutôt sur l’essentiel : les idée s, les 
projets et les personnes qui les concrétisent.

Actiu
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�R���o�����•���u�����Ô�á�¬�º�@���¬�•�����u���V���á�N���ã�����u���V�8�����Ô�á�¬�º�Q���Á�Ý�º�����Õ�ã�ü�º��
methodology allows you to create multiple locations and types 
of workstations to adapt the space to your teams’ preferences 
and activities at any given time.

Combien d’espaces de travail est-il possible de créer dans 
�n���@���«�V�8�º�•�V�t���Q���n�•�����»�N�Ý���³���ü���Õ�ã�º���•�Õ�ã�ü�º���n���V�@���5�º�8���º�N���³�º���¬�8�»�º�8��
�5�ü�V�@�ã�º�V�8�@���N�u�5�º�@���³�|�º���n�ã�8�������º���º���N�@���º�N���³�º���5���@�N�º�@���³�º���N�8�•�n�•�ã�ü���•�á����
d’adapter l’espace disponible aux préférences et activités de 
vos équipes à tout moment.

�R�!�V�•���N�•�@�����á�¬�ã���•�@���¬�•�«�º�����³�º���N�8�����³�º���N�V�����á�¬�ã���•�Q���n�•�����º�N���³���ü���Õ�å�•��
Agile te permite crear múltiples ubicaciones y tipos de 
estaciones de trabajo para adaptar el espacio a las preferencias 
y las actividades que realizan tus equipos en cada momento.

�á�ã�º���n�ã�º�ü�º��� �\�8���@���5�•�@�@�º�����ã�����X�Ý�8��� �\�8���Q���(�•�@���(�º�@�ã�Õ�������Õ�ã�ü�º��
ermöglicht es Ihnen, verschiedene Bereiche und Arbeitsplätze 
einzurichten, um den Raum jederzeit an die Vorlieben und 
Aktivitäten Ihrer Mitarbeiter anzupassen.

M O R E  O F F I C E S
I N  Y O U R  O F F I C E
�x�•�@�����á�¬�ã���•�@���³�º���N�8�����³�º���N�V�����á�¬�ã���•
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Agile spaces have a positive impact on talent retention, collaboration, 
creativity, productivity, and well-being.

Los espacios ágiles tienen un impacto positivo en la retención de 
talento, la colaboración, la creatividad, la productividad y el bienestar.

Les espaces agiles ont un impact positif sur la préservation des talents, 
la collaboration, la créativité, la productivité et le bien-être.

�«�Ÿ�V���º�K���³�ã�º���•�Õ�ã�ü���@�ã���³�K���Ý�•�«�º�����º�ã���º�����5���@�ã�N�ã�n�º�����0�ã���â���V�@�@���•�V�Ô���³�ã�º��
Mitarbeiterbindung, die Zusammenarbeit, die Kreativität, die 
�¨�8���³�V�ø�N�ã�n�ã�N�Ÿ�N���V���³���³�•�@���á���Ý�ü�«�º�á�� ���³�º���P�P

V E R S A T I L I T Y
V E R S A T I L I D A D
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Redesigning your 
comfort zone

Rediseña tu 
zona de confort

�«�º�³�»�á���ã�@�@�º�•���n���N�8�º��
zone de confort

Gestalten Sie Ihre 
Komfortzone neu
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A line of light and versatile mobile supports that 
allow the space to be divided into different areas, 
creating ephemeral micro architectures. Besides 
�ã���5�8���n�ã���Õ���N�Ý�º���â�º�t�ã�«�ã�ü�ã�N�u�����Ô���N�Ý�º���o���8�ø���•�8�º�•�K���!���(�(�ç���Ó�Î�Î��
can integrate interactive whiteboards and screens, 
�ã���¬�8�º�•�@�ã���Õ���N�Ý�º�����5�º�8�•�«�ã�ü�ã�N�u�����Ô���N�Ý�º���!�•�³�³�u�P�����³�³�ã�N�ã�����•�ü��
�•�¬�¬�º�@�@���8�ã�º�@���@�V�¬�Ý���•�@���³�º�¬���8�•�N�ã�n�º���N�8�•�u�@���•�8�º���•�ü�@�����•�n�•�ã�ü�•�«�ü�º�P

�È���º���Õ�•�����º���³�º���@�V�5�5���8�N�@�������«�ã�ü�º�@���ü�»�Õ�º�8�@���º�N���5���ü�u�n�•�ü�º���N�@��
qui permettent de diviser l’espace en différentes zones 
via la création de micro-architectures éphémères. 
�…�V�N�8�º���ü�|���5�N�ã���ã�@�•�N�ã�������³�º���ü�•���â�º�t�ã�«�ã�ü�ã�N�»���³�º���ü�•���•�����º���³�º���N�8�•�n�•�ã�ü�K��
�!���(�(�ç���Ó�Î�Î���5�º�8���º�N���³�|�ã���N�»�Õ�8�º�8���³�º�@���N�•�«�ü�º�•�V�t���«�ü�•���¬�@���º�N��
des écrans interactifs, augmentant ainsi l’opérabilité 
�³�V���!�•�³�³�u�P���(�º�@���•�¬�¬�º�@�@���ã�8�º�@���¬�����5�ü�»���º���N�•�ã�8�º�@���@�����N��
�»�Õ�•�ü�º���º���N���³�ã�@�5�����ã�«�ü�º�@�K�������N�•�����º���N���³�º�@���5�ü�•�N�º�•�V�t��
décoratifs.

�n�å���º�•���³�º���@���5���8�N�º�@�������n�ã�ü�º�@���ü�ã�Õ�º�8���@���u���n�º�8�@�•�N�ã�ü�º�@���7�V�º��
permiten dividir el espacio en zonas distintas 
�¬�8�º�•���³�������ã�¬�8�����•�8�7�V�ã�N�º�¬�N�V�8�•�@���º�Ô�å���º�8�•�@�P�����³�º���•�@���³�º��
���º�ô���8�•�8���ü�•���â�º�t�ã�«�ã�ü�ã�³�•�³���³�º�ü���•�8�º�•���³�º���N�8�•�«�•�ô���K���!���(�(�ç��
�Ó�Î�Î���5�V�º�³�º���ã���N�º�Õ�8�•�8���5�ã�•�•�8�8�•�@���u���5�•���N�•�ü�ü�•�@���ã���N�º�8�•�¬�N�ã�n�•�@��
�ã���¬�8�º���º���N�•���³�����ü�•�����5�º�8�•�N�ã�n�ã�³�•�³���³�º�ü���¬�•�³�³�u�P���!�V�º���N�•��
también con accesorios complementarios como 
bandejas decorativas.

Eine Reihe leichter und vielseitiger mobiler Elemente, 
die es ermöglichen, den Raum in verschiedene 
Bereiche zu unterteilen und so temporäre Räume 
�•�V���@�¬�Ý�•�Ô�Ô�º���P���!���(�(�ç���Ó�Î�Î���n�º�8�«�º�@�@�º�8�N�����ã�¬�Ý�N�����V�8���³�ã�º��
�I�ü�º�t�ã�«�ã�ü�ã�N�Ÿ�N���³�º�@�����8�«�º�ã�N�@�«�º�8�º�ã�¬�Ý�@�K���@�����³�º�8�����ã���N�º�Õ�8�ã�º�8�N��
�•�V�¬�Ý���ã���N�º�8�•�ø�N�ã�n�º���á�Ý�ã�N�º�«���•�8�³�@���V���³��� �ã�ü�³�@�¬�Ý�ã�8���º�K���o�•�@��
�³�ã�º��� �º�³�ã�º���«�•�8�ø�º�ã�N���º�8�Ý���Ý�N�P���0�8�Õ�Ÿ���•�º���³�º�@���ñ�V�«�º�Ý���8���o�ã�º��
�³�º�ø���8�•�N�ã�n�º�����«�ü�•�Õ�º�����@�ã���³���º�«�º���Ô�•�ü�ü�@���º�8�Ý�Ÿ�ü�N�ü�ã�¬�Ý�P

Creating new spaces
CREA NUEVOS ESPACIOS
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A N  O F F I C E  T H A T 
A D A P T S  T O  Y O U

U N A  O F I C I N A  Q U E  S E  A D A P T A  A  T I
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�Á�Ý�º���5���@�@�ã�«�ã�ü�ã�N�u�����Ô���ã���¬���8�5���8�•�N�ã���Õ���•����
�V�5�Ý���ü�@�N�º�8�º�³���á���ã�@�Ý���Ô�•�n���V�8�@���ã�N�@���@���V���³�n
�•�«�@���8�«�ã���Õ���7�V�•�ü�ã�N�u���•���³���Õ�8�º�•�N�º�8���•�¬���V�@�N�ã�¬��
�5�8�ã�n�•�¬�u�P���X�����5�•�8�•�ü�ü�º�ü�K���N�Ý�º���o�Ý�º�º�ü�@���o�ã�N�Ý���«�8�•�ø�º�@��
�º���@�V�8�º�������«�ã�ü�ã�N�u���•���³���@�N�•�«�ã�ü�ã�N�u�P

�n�•���5���@�@�ã�«�ã�ü�ã�N�»���³�|�ã���N�»�Õ�8�º�8���V���º���á���ã�N�ã������
rembourrée renforce la qualité de l’absorption 
acoustique et apporte un plus grand confort 
acoustique. Par ailleurs, les roulettes et leurs 
freins assurent la mobilité et la stabilité du 
support..

La posibilidad de incorporar acabado 
tapizado favorece su cualidad 
�Ô�������•�«�@���8�«�º���N�º���u���V���•�����•�u���8���5�8�ã�n�•�¬�ã�³�•�³��
acústica. A su vez, las ruedas con frenos 
�•�@�º�Õ�V�8�•�����ü�•�������n�ã�ü�ã�³�•�³���u���ü�•���º�@�N�•�«�ã�ü�ã�³�•�³�P

�(�ã�º���x���Õ�ü�ã�¬�Ý�ø�º�ã�N�K���º�ã���º���Õ�º�5���ü�@�N�º�8�N�º��
�…�«�º�8�â�Ÿ�¬�Ý�º���•�V���ã���N�º�Õ�8�ã�º�8�º���K���«�º�Õ�\���@�N�ã�Õ�N���³�ã�º��
�@�¬�Ý�•�ü�ü�•�«�@���8�«�ã�º�8�º���³�º���ª�V�•�ü�ã�N�Ÿ�N���V���³���@���8�Õ�N���Ô�\�8��
���º�Ý�8���•�ø�V�@�N�ã�@�¬�Ý�º���¨�8�ã�n�•�N�@�5�Ý�Ÿ�8�º�P���J�ü�º�ã�¬�Ý�•�º�ã�N�ã�Õ��
�@���8�Õ�º�����³�ã�º���Ô�º�@�N�º�ü�ü�«�•�8�º�����«���ü�ü�º�����@���o���Ý�ü���Ô�\�8��
�x���«�ã�ü�ã�N�Ÿ�N���•�ü�@���•�V�¬�Ý���Ô�\�8���³�N�•�«�ã�ü�ã�N�Ÿ�N�P
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Furniture to
boost talent

Muebles para 
estimular el talento 

Des meubles pour booster 
�ü�º�@���N�•�ü�º���N�@���º�N���ü�º�@���@�•�n���ã�8�n�Ô�•�ã�8�º�P

�x���«�º�ü�K���³�ã�º���k�8�º�•�N�ã�n�ã�N�Ÿ�N��
fördern
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L E T ’ S  M A K E  A  H A B I T
O U T  O F  C R E A T I V I T Y 

H A G A M O S  D E  L A  C R E A T I V I D A D 

U N A  C O S T U M B R E
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Your meeting, 
anywhere

Tu reunión, en 
cualquier espacio

Votre réunion, dans 
n’importe quel espace

Ihr Meeting, in
jedem Raum
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�x���«�ã�ü�º���@�V�5�5���8�N���Ô���8���ã���N�º�8�•�¬�N�ã�n�º���@�¬�8�º�º���@���V�5���N�����Ô�Ó�z���•���³���•��
���•�t�ã���V�����ü���•�³�����Ô���Ñ�Ó���ø�Õ�P���á�ã�N�Ý���ã���N�º�Õ�8�•�N�º�³���¬�������º�¬�N�ã�n�ã�N�u��
that provides for cable management inside the 
structure. Available in melamine or upholstered 
�á���ã�@�Ý�º�@�K���5�8���n�ã�³�ã���Õ���•���@���V���³�n�•�«�@���8�«�º���N���@���ü�V�N�ã�����P��

�³�V�5�5���8�N�������«�ã�ü�º���5���V�8���»�¬�8�•���@���ã���N�º�8�•�¬�N�ã�Ô�@���ô�V�@�7�V�|�¡���Ô�Ó�z��
�º�N���V���º���¬�Ý�•�8�Õ�º�����•�t�ã���•�ü�º���³�º���Ñ�Ó���ø�Õ�P���n�•���¬�������º�¬�N�ã�n�ã�N�»��
�ã���N�»�Õ�8�»�º���Ô�•�¬�ã�ü�ã�N�º���ü�•���Õ�º�@�N�ã�������³�º�@���¬�˜�«�ü�º�@���¡���ü�|�ã���N�»�8�ã�º�V�8���³�º���ü�•��
�@�N�8�V�¬�N�V�8�º�P���X�ü�@���5�º�V�n�º���N���¿�N�8�º���º�����á���ã�N�ã���������»�ü�•���ã���»�º�����V��
rembourrés, offrant ainsi une solution d’absorption 
acoustique.

�³���5���8�N�º�������n�ã�ü���5�•�8�•���5�•���N�•�ü�ü�•�@���ã���N�º�8�•�¬�N�ã�n�•�@���³�º���Ý�•�@�N�•��
�Ô�Ó�z���u���V���•���¬�•�8�Õ�•�����•�t�ã���•���³�º���Ñ�Ó���k�Õ�P���!�������¬�����º�¬�N�ã�n�ã�³�•�³��
integrada que facilita la gestión del cableado en el 
interior de su estructura. Pueden ser en acabado 
melamínico o tapizados, aportando a su vez una 
solución fonoabsorbente. 

�x���«�ã�ü�º���R�•�ü�N�º�8�V���Õ���Ô�\�8���ã���N�º�8�•�ø�N�ã�n�º��� �ã�ü�³�@�¬�Ý�ã�8���º���«�ã�@��
�•�V���Ô�Ó�z���V���³���º�ã���º�8�����•�t�ã���•�ü�º����� �º�ü�•�@�N�V���Õ���n�������Ñ�Ó���ø�Õ�P��
�x�ã�N���ã���N�º�Õ�8�ã�º�8�N�º���������@�¬�Ý�ü�V�@�@�����Õ�ü�ã�¬�Ý�ø�º�ã�N�º���K���³�ã�º���³�•�@��
�ã�����º���ü�ã�º�Õ�º���³�º���k�•�«�º�ü���•���•�Õ�º���º���N�����5�N�ã���•�ü���ü���@�º���P��
�R�º�8�Õ�º�@�N�º�ü�ü�N���•�V�@���x�º�ü�•���ã�������³�º�8�����ã�N���¨���ü�@�N�º�8�V���Õ���«�ã�º�N�º�����@�ã�º��
�º�ã���º�����5�N�ã���•�ü�º���³�¬�Ý�•�ü�ü�³�Ÿ�����V���Õ�P��

Making work more stimulating
HACER DEL TRABAJO ALGO MÁS ESTIMULANTE
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I N T E R A C T  W I T H
Y O U R  O F F I C E 

I N T E R A C T Ú A  C O N  T U  O F I C I N A
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�I�ü�•�N���@�¬�8�º�º���@���•�8�º���ã���@�N�•�ü�ü�º�³���ã�����N�Ý�º���!�•�³�³�u��
�N�Ý�8���V�Õ�Ý���à�0�³�����Ý���ü�º�@�����•�³�º���ã�����N�Ý�º���@�V�8�Ô�•�¬�º�K��
thus minimising the mounting depth 
���Ô���N�Ý�º���������ã�N���8�P���X�N�����Ô�Ô�º�8�@���¬�����5�ü�º���º���N�•�8�u��
solutions and accessories that give the 
�5�8���³�V�¬�N�����•�t�ã���V�������5�º�8�•�«�ã�ü�ã�N�u�K���@�V�¬�Ý���•�@��
�N�Ý�º���¬�•�«�ü�º���Ý�•���Õ�º�8���«�8�•�¬�ø�º�N�K���N�Ý�º���ã���N�º�Õ�8�•�N�º�³��
cable grommet in the rear panel or the 
���5�N�ã�����•�ü���N�8�•�u�P

Las pantallas planas se instalan en el 
�!�•�³�³�u���•���N�8�•�n�»�@���³�º���5�º�8�Ô���8�•�¬�ã�����º�@���à�0�³����
�ã���N�º�Õ�8�•�³�•�@���º�����ü�•���@�V�5�º�8�á�¬�ã�º�K�����ã���ã���ã�•�•���³����
así la profundidad de montaje del 
�������ã�N���8�P���…�Ô�8�º�¬�º���@���ü�V�¬�ã�����º�@���u���•�¬�¬�º�@���8�ã���@��
complementarios que dotan al producto 
�³�º�����•�t�ã���•�����5�º�8�•�N�ã�n�ã�³�•�³�K���N�•�ü�º�@���¬��������
el soporte colgador para cableado, 
pasacables integrado en el panel trasero 
o la bandeja opcional. 

Flachbildschirme lassen sich durch in 
�³�ã�º���…�«�º�8�â�Ÿ�¬�Ý�º���ã���N�º�Õ�8�ã�º�8�N�º���à�0�³���n�n���¬�Ý�º�8��
installieren, wodurch die Einbautiefe 
�³�º�@���x�����ã�N���8�@�����ã���ã���ã�º�8�N���o�ã�8�³�P���(�•�8�\�«�º�8��
hinaus werden ergänzende Lösungen 
�V���³���ñ�V�«�º�Ý���8�N�º�ã�ü�º���•���Õ�º�«���N�º���K���³�ã�º���³�º����
�¨�8���³�V�ø�N���º�ã�����x�•�t�ã���V�����•����� �º�³�ã�º���«�•�8�ø�º�ã�N��
�n�º�8�ü�º�ã�Ý�º���K���o�ã�º���•�P� �P���³�ã�º���k�•�«�º�ü�•�V�Ô�Ý�Ÿ���Õ�V���Õ�K��
�³�ã�º���ã���N�º�Õ�8�ã�º�8�N�º���k�•�«�º�ü�³�V�8�¬�Ý�Ô�\�Ý�8�V���Õ���ã�����³�º�8��
�«�\�¬�ø�o�•���³�����³�º�8���³�ã�º�����5�N�ã�����•�ü�º�����«�ü�•�Õ�º�P��

�(�º�@���»�¬�8�•���@���5�ü�•�N�@���@�����N���ã���@�N�•�ü�ü�»�@���@�V�8���ü�º��
�@�V�5�5���8�N���!�•�³�³�u���Õ�8�˜�¬�º���¡���³�º�@���5�º�8�Ô���8�•�N�ã�����@��
�à�0�³�����ã���N�»�Õ�8�»�º�@���³�•���@���ü�•���@�V�8�Ô�•�¬�º�K���¬�º���7�V�ã��
minimise la profondeur de montage du 
moniteur. Elle propose des solutions et 
des accessoires complémentaires qui 
confèrent au produit une opérabilité 
���•�t�ã���•�ü�º�K���N�º�ü�@���7�V�º���ü�º���@�V�5�5���8�N���³�º��
suspension de câbles, le passe-câbles 
intégré dans le panneau arrière ou le 
plateau en option.

AGILE32 3332 33
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When taking a seat 
is taking a step 
forward

Cuando tomar asiento 
es dar un paso adelante  

L’assise, un premier pas 
�n�º�8�@���ü�|�ã�������n�•�N�ã����

Nehmen Sie Platz, 
um einen Schritt nach 
Vorne zu machen

AGILE36 3736 37



�������ã�������n�•�N�ã�n�º���Õ�8�•���³�@�N�•���³���¬�����¬�º�5�N���N�Ý�•�N�����•�ø�º�@���ã�N���5���@�@�ã�«�ü�º���N����
�8�º�³�º�@�ã�Õ�����N�Ý�º���@�5�•�¬�º���7�V�ã�¬�ø�ü�u���•���³���º�Ô�á�¬�ã�º���N�ü�u�P���X�N�@�������³�V�ü�•�8���³�º�@�ã�Õ�����•���³��
�N�Ý�º���ã���¬���8�5���8�•�N�ã���������Ô���o�Ý�º�º�ü�@���º�•�@�ã�ü�u���³�u���•���ã�@�º�@���N�Ý�º���¬���ü�ü�•�«���8�•�N�ã�n�º��
�o���8�ø�@�5�•�¬�º�K���8�º�¬�����á�Õ�V�8�ã���Õ���•�8�º�•�@���o�Ý�º�8�º���ã�³�º�•�@���¬�•�����«�º���@�Ý�•�8�º�³�K���•���³��
�ô���ã���N���5�8���ô�º�¬�N�@���¬�•�����«�º���³�º�n�º�ü���5�º�³�P���X�N�����Ô�Ô�º�8�@���º�•�¬�Ý���N�º�•�����N�Ý�º���5���@�@�ã�«�ã�ü�ã�N�u��
���Ô���•�³�•�5�N�ã���Õ���N�Ý�º�ã�8���@�5�•�¬�º���N�����N�Ý�º�ã�8�����º�º�³�@���•���³���o���8�ø�����º�N�Ý���³���ü���Õ�u�K��
�o�Ý�ã�¬�Ý���ã�@���o�Ý�u���ã�N���¬�•�����«�º���¬�����á�Õ�V�8�º�³���•�@���•���«�º���¬�Ý�K���5�ü�•�N�Ô���8���K�����8���@�Ý�º�ü�Ô�K��
according to needs. 

Un concept d’assise innovant qui permet de réaménager l’espace 
�8�•�5�ã�³�º���º���N���º�N���º�Ô�á�¬�•�¬�º���º���N�P���³�•�����•�N�V�8�º�������³�V�ü�•�ã�8�º���º�N���ü�º�@���8���V�ü�º�N�N�º�@��
�ã���N�»�Õ�8�»�º�@���5�º�8���º�N�N�º���N���³�º���³�u���•���ã�@�º�8���Ô�•�¬�ã�ü�º���º���N���ü�|�º�@�5�•�¬�º���³�º���N�8�•�n�•�ã�ü��
�¬���ü�ü�•�«���8�•�N�ã�Ô�K���º�����8�º�¬�����á�Õ�V�8�•���N���ü�º�@���º�@�5�•�¬�º�@���5�8���5�ã�¬�º�@���•�V���5�•�8�N�•�Õ�º��
�³�|�ã�³�»�º�@���º�N���•�V���³�»�n�º�ü���5�5�º���º���N���³�º���5�8���ô�º�N�@���¬�������V���@�P���X�ü�����Ô�Ô�8�º���¡��
�¬�Ý�•�7�V�º���»�7�V�ã�5�º���ü�•���5���@�@�ã�«�ã�ü�ã�N�»���³�|�•�³�•�5�N�º�8���@�������º�@�5�•�¬�º���¡���@�º�@���«�º�@���ã���@���º�N��
�¡���@�•�����»�N�Ý���³���ü���Õ�ã�º���³�º���N�8�•�n�•�ã�ü�P���X�ü���5�º�V�N���³�����¬���¿�N�8�º���¬�����á�Õ�V�8�»���¬�������º��
un banc, une plateforme ou une étagère, selon la situation. 

Un novedoso concepto de grada que posibilita rediseñar el 
�º�@�5�•�¬�ã�����³�º���Ô���8���•���8�•�5�ã�³�•���u���º�á�¬�•�•�P���³�V���¬�•�8�•�¬�N�º�8�������³�V�ü�•�8���u���ü�•��
�ã���¬���8�5���8�•�¬�ã�������³�º���8�V�º�³�•�@���³�ã���•���ã�•�•���Ô�•�¬�ã�ü���º���N�º���º�ü���º�@�5�•�¬�ã�����³�º��
�N�8�•�«�•�ô�����¬���ü�•�«���8�•�N�ã�n���K���8�º�¬�����á�Õ�V�8�•���³�����•�8�º�•�@���º�����ü�•�@���7�V�º���¬�����5�•�8�N�ã�8��
�ã�³�º�•�@���u���³�º�@�•�8�8���ü�ü�•�8���5�8���u�º�¬�N���@���¬�����ô�V���N���@�P���…�Ô�8�º�¬�º���•���¬�•�³�•���º�7�V�ã�5�����ü�•��
�5���@�ã�«�ã�ü�ã�³�•�³���³�º���•�³�•�5�N�•�8���@�V���º�@�5�•�¬�ã�����•���ü�•�@�����º�¬�º�@�ã�³�•�³�º�@���u�����º�N���³���ü���Õ�å�•��
�³�º���N�8�•�«�•�ô���K���³�º���•�Ý�å���7�V�º���5�V�º�³�•���¬�����á�Õ�V�8�•�8�@�º���•�������³�����³�º���«�•���¬���K��
plataforma o estante, según el momento. 

Ein innovatives mobiles Podest, das es ermöglicht, den Raum 
�@�¬�Ý���º�ü�ü���V���³���º�Ô�á�•�ã�º���N���V���•�V�Õ�º�@�N�•�ü�N�º���P���(�ã�º�������³�V�ü�•�8�º��� �•�V�o�º�ã�@�º���V���³��
�x���«�ã�ü�ã�N�Ÿ�N���³�u���•���ã�@�ã�º�8�º�����³�º�����Õ�º���º�ã���@�¬�Ý�•�Ô�N�ü�ã�¬�Ý�º�������8�«�º�ã�N�@�«�º�8�º�ã�¬�Ý��
�V���³���º�8�����Õ�ü�ã�¬�Ý�º�����³�ã�º���z�º�V�ø�����á�Õ�V�8�•�N�ã�������n������� �º�8�º�ã�¬�Ý�º���K���ã�����³�º���º����
�X�³�º�º�����•�V�@�Õ�º�N�•�V�@�¬�Ý�N���V���³���Õ�º���º�ã���@�•���º���¨�8���ô�º�ø�N�º���º���N�o�ã�¬�ø�º�ü�N���o�º�8�³�º����
�ø�������º���P���0�@���«�ã�º�N�º�N���ô�º�³�º�����Á�º�•�����³�ã�º���x���Õ�ü�ã�¬�Ý�ø�º�ã�N�K���³�º�����«�•�V�����•����
�@�º�ã���º��� �º�³�\�8�Ô���ã�@�@�º���V���³�����8�«�º�ã�N�@���º�N�Ý���³�º�����•���•�V�5�•�@�@�º�����V���³���ø�•������
�³�•�Ý�º�8���ô�º�����•�¬�Ý��� �º�³�•�8�Ô���•�ü�@��� �•���ø�K���¨�ü�•�N�N�Ô���8�������³�º�8���«�º�Õ�•�ü���Õ�º���V�N�•�N��
werden. 

A 2-in1 that brings your 
business up a notch 
UN 2 EN 1 QUE SUBE EL NIVEL DE TU EMPRESA
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P R A I S E  F O R  A L L
T H A T ’ S  F U N C T I O N A L

E L O G I O  D E  L O  F U N C I O N A L

AGILE40 4140 41



AGILE42 4342 43



The modules have additional 
integrated storage space, and more 
poufs and cushions can be added for 
�º�t�N�8�•���¬�����Ô���8�N�P��

Les modules comportent un espace 
de rangement intégré supplémentaire 
�º�N���5�º�V�n�º���N���¿�N�8�º���¬�����5�ü�»�N�»�@���5�•�8���³�º�@��
poufs et des coussins supplémentaires 
pour plus de confort. 

Los módulos incorporan un espacio 
de almacenaje integrado adicional 
�u���5�V�º�³�º�����@�º�8���¬�����5�ü�º���º���N�•�³���@��
�¬�������5�V�Ô�@���u���¬���ô�ã���º�@���•�³�ã�¬�ã�����•�ü�º�@���5�•�8�•��
�•�5���8�N�•�8���V�������•�u���8���¬�����Ô���8�N�P��

�(�ã�º���x���³�V�ü�º���n�º�8�Ô�\�Õ�º�����\�«�º�8���•�V�@�Ÿ�N�•�ü�ã�¬�Ý�º����
�ã���N�º�Õ�8�ã�º�8�N�º�����³�N�•�V�8�•�V�����V���³���ø�������º�������ã�N��
�•�V�@�Ÿ�N�•�ü�ã�¬�Ý�º�����³�ã�N�•�o�\�8�Ô�º�ü���V���³���k�ã�@�@�º�����Ô�\�8��
�•�V�@�Ÿ�N�•�ü�ã�¬�Ý�º�����k�����Ô���8�N���º�8�Õ�Ÿ���•�N���o�º�8�³�º���P��
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�Á�8�•���@�Ô���8���ã���Õ���u���V�8��
surroundings

Transforma 
tu alrededor 

�Á�8�•���@�Ô���8���º�•���n���N�8�º��
�º���n�ã�8�������º���º���N

Gestalten Sie Ihre 
Umgebung

AGILE46 4746 47



�����N�•�«�ü�º���o�ã�N�Ý���•�����•�@�u�����º�N�8�ã�¬�•�ü���@�ã�ü�Ý���V�º�N�N�º���ã���@�5�ã�8�º�³��
�«�u�����•�N�V�8�º�P���X�N���ã�@���³�º�á���º�³���«�u���@���Ô�N�K���8���V���³�º�³���ü�ã���º�@�K���o�ã�N�Ý��
�¬�����5�ü�º���º���N�•�8�u�����5�N�ã�����@���N�Ý�•�N���á�N���ã���N�����•���n�•�8�ã�º�N�u�����Ô��
�ã���Ô���8���•�ü���o���8�ø�ã���Õ���º���n�ã�8�������º���N�@�P���á�ã�N�Ý���ã�N�@���@�ü�ã�����•���³��
�@�N�•�«�ü�º���³�º�@�ã�Õ���K���ã�N���ã�@���5�8�•�¬�N�ã�¬�•�ü���•���³���@�V�«�N�ü�u���ã���N�º�Õ�8�•�N�º�³�K��
supporting soft seating solutions with different 
heights. 

�È���º���N�•�«�ü�º���•�@�u���»�N�8�ã�7�V�º���ã���@�5�ã�8�»�º���5�•�8���ü�•�����•�N�V�8�º�P���³�º�@��
lignes douces et arrondies (options complémentaires 
disponibles) s’intègrent dans une une multitude 
d’environnements de travail informels. Le design 
élégant et stable est pratique et permet d’intégrer 
�@�V�«�N�ã�ü�º���º���N���ü�•���N�•�«�ü�º���¡���n���N�8�º���º�@�5�•�¬�º���º�N���³�|�•�ô���V�N�º�8���³�º�@��
�@�ã�É�Õ�º�@���@���V�5�ü�º�@���¡���Ý�•�V�N�º�V�8���n�•�8�ã�•�«�ü�º�P��

Una mesa de silueta asimétrica inspirada en la 
���•�N�V�8�•�ü�º�•�•�P���³�º���³�º�á���º���5���8���V���•�@���ü�å���º�•�@���@�V�•�n�º�@���u��
redondeadas, con opciones complementarias que 
encajan en distintos entornos de trabajo informales. Por 
�@�V���³�ã�@�º�������º�@�«�º�ü�N�����u���º�@�N�•�«�ü�º�K���8�º�@�V�ü�N�•���5�8�•�¬�N�ã�¬�•���u���³�º���@�V�N�ã�ü��
�ã���N�º�Õ�8�•�¬�ã�����K���@�ã�8�n�ã�º���³�����³�º���•�5���u�����•���@���ü�V�¬�ã�����º�@���³�º���@���Ô�N��
seating de diferentes alturas. 

Ein von der Natur inspirierter Tisch mit einer 
�•�@�u�����º�N�8�ã�@�¬�Ý�º�����³�ã�ü�Ý���V�º�N�N�º�P���0�8���•�º�ã�¬�Ý���º�N���@�ã�¬�Ý��
durch weiche, abgerundete Linien aus und bietet 
ergänzende Optionen, die in verschiedene informelle 
���8�«�º�ã�N�@�V���Õ�º�«�V���Õ�º�����5�•�@�@�º���P���x�ã�N���@�º�ã���º�����@�¬�Ý�ü�•���ø�º����
�V���³���@�N�•�«�ã�ü�º�����(�º�@�ã�Õ�����ã�@�N���º�8���5�8�•�ø�N�ã�@�¬�Ý���V���³���ü�Ÿ�@�@�N��
�@�ã�¬�Ý���•�V�Ô���@�V�«�N�ã�ü�º���á�º�ã�@�º���ã�����³���Ô�N���³�º�•�N�ã���Õ���n���@�V���Õ�º����
�V���N�º�8�@�¬�Ý�ã�º�³�ü�ã�¬�Ý�º�8���R���Ý�º���ã���N�º�Õ�8�ã�º�8�º���P��

Expanding the areas that 
give rise to productivity
MULTIPLICA LOS RINCONES DONDE 
SURGE LA PRODUCTIVIDAD
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S P A C E  A N D  S U P P O R T
F O R  T A L E N T
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Offering distinct positions 
for writing or interactive 
�o���8�ø�K���³�º�5�º���³�ã���Õ���������N�Ý�º��
�N�•�@�ø�@�����8�����º�º�³�@���•�N���•���u��
given time.  

Ofrece diferentes 
posiciones de uso, 
para escritura o trabajo 
interactivo, según tareas 
o necesidades de cada 
momento. 

�n�|�º�@�5�•�¬�º���5�º�V�N���¿�N�8�º�����ã�@��
�¡���5�8���á�N���³�º���³�ã�Ô�Ô�»�8�º���N�º�@��
façons, pour un travail 
écrit ou interactif, selon 
�ü�º�@���N�˜�¬�Ý�º�@���¡���•�¬�¬�����5�ü�ã�8�����V��
les besoins du moment.

Verschiedene Positionen 
�•�V�����³�¬�Ý�8�º�ã�«�º�������³�º�8���Ô�\�8��
�ã���N�º�8�•�ø�N�ã�n�º�@�����8�«�º�ã�N�º���K��
je nach Aufgabe oder 
�•�ø�N�V�º�ü�ü�º����� �º�³�•�8�Ô�P��

AGILE52 5352 53
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Your meeting, 
anywhere

Tu reunión, en 
cualquier espacio

�…�8�Õ�•���ã�@�º�•���n���@���8�»�V���ã�����@��
dans n’importe quel espace

Ihr Meeting, in 
jedem Raum

AGILE54 5554 55
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C A N  B E 
D E C O R A T I V E
C R E A R  E S T A N C I A S

P U E D E  S E R  D E C O R A T I V O
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�Á�Ý�º���Ñ�Ô�Î�r���@�¬�8�º�º�����@�u�@�N�º�����•�ü�ü���o�@���u���V���N����
separate rooms within the same space. The 
�5�•���º�ü�@���«���•�@�N���•���8���«�V�@�N���8���N�•�N�ã�������@�u�@�N�º�����N�Ý�•�N��
�•�ü�ü���o�@���N�Ý�º�����N�����8���N�•�N�º���¬�����5�ü�º�N�º�ü�u���������N�Ý�º�ã�8��
���o�����•�t�ã�@�K���•�ü�ü���o�ã���Õ���N�Ý�º�����N�����«�º�����8�ã�º���N�º�³��
according to the needs at the time. 

�n�º���@�u�@�N�É���º���³�|�»�¬�8�•���@���³�º���@�»�5�•�8�•�N�ã�������¡���Ñ�Ô�Î�r��
vous permet de créer différentes pièces 
�•�V���@�º�ã�����³�|�V�������¿���º���º�@�5�•�¬�º�P���n�º�@���5�•�����º�•�V�t��
�ã���N�É�Õ�8�º���N���V�����@�u�@�N�É���º���³�º���8���N�•�N�ã�������8���«�V�@�N�º��
�7�V�ã���5�º�8���º�N���•�V�t���5�•�����º�•�V�t���³�º���5�ã�n���N�º�8��
�¬�����5�ü�É�N�º���º���N���@�V�8���ü�º�V�8���5�8���5�8�º���•�t�º�K���¬�º���7�V�ã��
permet de les orienter en fonction des 
besoins du moment. 

�0�ü���@�ã�@�N�º���•���³�º���³�ã�n�ã�@���8�ã�•�@���Ñ�Ô�Î�r���5�º�8���ã�N�º��
separar ambientes dentro de un mismo 
espacio. Los paneles incorporan un robusto 
sistema de rotación que permite rotar 
completamente los paneles sobre su 
propio eje, pudiendo orientarlos según las 
necesidades de cada momento. 

�(�•�@���Ñ�Ô�Î�r�n�Á�8�º�����o�•���³�@�u�@�N�º�����º�8�����Õ�ü�ã�¬�Ý�N��
�º�@���X�Ý���º���K���«�Ÿ�V���º���ã�����º�8�Ý�•�ü�«���º�ã���º�@���«�•�V���º�@��
�•�V���@�¬�Ý�•�Ô�Ô�º���P���(�ã�º���¨�•���º�º�ü�º���@�ã���³�����ã�N���º�ã���º����
�8���«�V�@�N�º�����«���N�•�N�ã�����@�@�u�@�N�º�����•�V�@�Õ�º�@�N�•�N�N�º�N�K��
das es ermöglicht, die Paneele 
vollständig um ihre eigene Achse 
zu drehen, damit sie je nach Bedarf 
�•�V�@�Õ�º�8�ã�¬�Ý�N�º�N���o�º�8�³�º�����ø�������º���P��
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�Á���³�•�u�|�@���¬�Ý�•���Õ�ã���Õ���º���n�ã�8�������º���N�@���8�º�7�V�ã�8�º��
�•�Õ�ã�ü�º���@���ü�V�N�ã�����@�P���³�5�ü�ã�N���@�¬�8�º�º���@���•�ü�ü���o���@�5�•�¬�º�@���N����
�«�º�������³�ã�á�º�³���•���³���•�³�•�5�N�º�³���@�N�8�º�@�@�n�Ô�8�º�º�P���Á�Ý�º�ã�8��
lightweight structural version of up to 2 
metres encourages the creation of micro-
�@�5�•�¬�º�@���o�ã�N�Ý�ã�����•�������5�º���n�5�ü�•�������Ô�á�¬�º�K���•�ü�ü���o�ã���Õ��
�o���8�ø���•�8�º�•�@���N�����«�º���³�ã�Ô�Ô�º�8�º���N�ã�•�N�º�³���«�º�N�o�º�º����
and separated according to requirements. . 

Los entornos cambiantes actuales 
�8�º�7�V�ã�º�8�º�����³�º���@���ü�V�¬�ã�����º�@���•�Õ�ã�ü�º�@�P���n�•�@���³�ã�n�ã�@���8�ã�•�@��
�³�5�ü�ã�N���5�º�8���ã�N�º���������³�ã�á�¬�•�8���u���•�³�•�5�N�•�8���ü���@��
�º�@�5�•�¬�ã���@���@�ã�����¬�����5�ü�ã�¬�•�¬�ã�����º�@�P���³�V���n�º�8�@�ã������
estructural ligera de hasta 2 metros facilita 
la generación de microespacios dentro de 
�V���•�����á�¬�ã���•���•�«�ã�º�8�N�•�K���5�V�³�ã�º���³�����³�ã�Ô�º�8�º���¬�ã�•�8��
�u���@�º�5�•�8�•�8���ü�•�@���•�����•�@���³�º���N�8�•�«�•�ô�����@�º�Õ�W�����¬�•�³�•��
necesidad. 

Les environnements actuels sont en 
�¬�����@�N�•���N�º���»�n���ü�V�N�ã�������º�N���º�t�ã�Õ�º���N���³�º���8�º�¬���V�8�ã�8��
�¡���³�º�@���@���ü�V�N�ã�����@���•�Õ�ã�ü�º�@�P���n�º�@���»�¬�8�•���@���³�º��
�@�»�5�•�8�•�N�ã�������n���V�@���5�º�8���º�N�N�º���N���³�º�������³�ã�á�º�8���º�N��
�³�|�•�³�•�5�N�º�8���•�ã�@�»���º���N���ü�º�@���º�@�5�•�¬�º�@�P���³�•���@�N�8�V�¬�N�V�8�º��
�ü�»�Õ�É�8�º���b�5���V�n�•���N���•�ü�ü�º�8���ô�V�@�7�V�|�¡���Ð�����É�N�8�º�@�c�K��
facilite la création de micro-espaces dans 
un bureau ouvert, en permettant de 
différencier et de séparer les espaces de 
travail en fonction des besoins.  

�(�ã�º���@�ã�¬�Ý���@�N�Ÿ���³�ã�Õ���n�º�8�Ÿ���³�º�8���³�º����
Umgebungen von heute erfordern 
�•�Õ�ã�ü�º���n���@�V���Õ�º���P���x�ã�N���³�º�����Á�8�º�����o�Ÿ���³�º����
�³�5�ü�ã�N���ü�•�@�@�º�����@�ã�¬�Ý���«�Ÿ�V���º�����Ý���º�����V�Ô�o�•���³��
�n�º�8�Ÿ���³�º�8�����V���³���•���5�•�@�@�º���P���³�º�ã���º���ü�º�ã�¬�Ý�N�º��
�³�N�8�V�ø�N�V�8�����ã�N���º�ã���º�8���R���Ý�º���n�������«�ã�@���•�V���Ð���x�º�N�º�8����
�º�8�����Õ�ü�ã�¬�Ý�N���³�ã�º���³�¬�Ý�•�Ô�Ô�V���Õ���n�������ø�ü�º�ã���º����
�«�Ÿ�V���º�����ã�����º�ã���º�����J�8���L�8�•�V���«�\�8���K���ã����
denen die Arbeitsbereiche je nach Bedarf 
�V���N�º�8�N�º�ã�ü�N���V���³���Õ�º�N�8�º�����N���o�º�8�³�º�����ø�������º���P��
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Acoustic and decorative panels that 
�ã���5�8���n�º���o���8�ø�ã���Õ���¬�����³�ã�N�ã�����@�K���º�@�5�º�¬�ã�•�ü�ü�u��
�ã�������5�º�����@�5�•�¬�º�@�K���N�Ý�•���ø�@���N�����N�Ý�º�ã�8���Ô�•�«�8�ã�¬���•���³��
interior foam with high acoustic absorption. 
Their right angles allow the panels to be 
used alone or as a grid, creating warm and 
comfortable environments. . 

�¨�•���º�ü�º�@���•�¬�W�@�N�ã�¬���@���u���³�º�¬���8�•�N�ã�n���@���7�V�º
mejoran las condiciones de trabajo,
�º�@�5�º�¬�ã�•�ü���º���N�º���º�����º�@�5�•�¬�ã���@���³�ã�•�Ô�•�����@�K
�Õ�8�•�¬�ã�•�@���•���@�V���N�º�ô�ã�³�����u���º�@�5�V���•�³�����ã���N�º�8�ã���8���³�º
�•�ü�N�•���•�«�@���8�¬�ã�������•�¬�W�@�N�ã�¬�•�P���³�V�@���•���Õ�V�ü���@���8�º�¬�N���@
permiten que los paneles sean empleados
de manera independiente o a modo de
�¬�V�•�³�8�å�¬�V�ü�•�K���Õ�º���º�8�•���³�����•���«�ã�º���N�º�@���¬�•�ü�ã�³���@���u
confortables. 

�¨�•�����º�•�V�t���•�¬���V�@�N�ã�7�V�º�@���º�N���³�»�¬���8�•�N�ã�Ô�@��
qui vous permettent de travailler avec 
�V�������•�t�ã���V�����³�º���¬�����Ô���8�N�K�������N�•�����º���N��
�³�•���@���ü�º�@���º�@�5�•�¬�º�@�����V�n�º�8�N�@�K���Õ�8�˜�¬�º���¡���ü�º�V�8��
�N�ã�@�@�V���º�N���ü�º�V�8�������V�@�@�º���ã���N�»�8�ã�º�V�8�º���¡���Ý�•�V�N�º��
�•�«�@���8�5�N�ã�������•�¬���V�@�N�ã�7�V�º�P���³�º�@���•���Õ�ü�º�@��
�³�8���ã�N�@���5�º�8���º�N�N�º���N���•�V�t���5�•�����º�•�V�t���³�|�¿�N�8�º��
utilisés indépendamment ou comme 
des séparations, créant ainsi des 
�º���n�ã�8�������º���º���N�@���¬�Ý�•�ü�º�V�8�º�V�t���º�N���¬�����Ô���8�N�•�«�ü�º�@�P��

���ø�V�@�N�ã�@�¬�Ý�º���V���³���³�º�ø���8�•�N�ã�n�º���¨�•���º�º�ü�º�K���³�ã�º��
die Arbeitsbedingungen verbessern, 
�ã���@�«�º�@�����³�º�8�º���ã�������Ô�Ô�º���º�����«�Ÿ�V���º���K���³�•���ø��
�ã�Ý�8�º�@���J�º�o�º�«�º�@���V���³���ã�Ý�8�º�@���ã���N�º�8���º�����³�¬�Ý�•�V���@��
���ã�N���Ý���Ý�º�8���³�¬�Ý�•�ü�ü�•�«�@���8�5�N�ã�����P���(�•���ø���³�º�8��
�8�º�¬�Ý�N�º�����á�ã���ø�º�ü���ø�������º�����³�ã�º���¨�•���º�º�ü�º��
�V���•�«�Ý�Ÿ���Õ�ã�Õ���n�����º�ã���•���³�º�8�����³�º�8���•�ü�@���x�V�@�N�º�8��
verwendet werden, um eine warme und 
�Õ�º���\�N�ü�ã�¬�Ý�º�����N�����@�5�Ý�Ÿ�8�º���•�V���@�¬�Ý�•�Ô�Ô�º���P
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PLEASANT ENVIRONMENTS, 
PRODUCTIVE TEAMS

AMBIENTES AGRADABLES, EQUIPOS PRODUCTIVOS
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Grada
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�Á�0�!�R�z�X�!���n���I�0���Á�È�«�0�³
�X���Ô���8���•�¬�ã�������N�»�¬���ã�¬�•

�����@�º�N�����Ô���@���ü�V�N�ã�����@���N�����•�³�•�5�N���o���8�ø�@�5�•�¬�º�@��
�N�����N�Ý�º�����º�o���•�Õ�ã�ü�º�����º�N�Ý���³���ü���Õ�ã�º�@�P���x���«�ã�ü�º��
�•���³���â���º�t�ã�«�ü�º���º�ü�º���º���N�@���N�Ý�•�N���•�ü�ü���o���N�Ý�º��
environment to be adapted in just a few 
���ã���V�N�º�@���Ô���8�����8�Õ�•���ã�@�ã���Õ���•���o���8�ø�����º�º�N�ã���Õ�K��
gathering the team around a screen for 
a videoconference, attending a training 
course or even holding a small event.

Un conjunto de soluciones para 
adaptar los espacios de trabajo a las 
���V�º�n�•�@�����º�N���³���ü���Õ�å�•�@���•�Õ�ã�ü�º�@�P���0�ü�º���º���N���@��
�����n�ã�ü�º�@���u���â���º�t�ã�«�ü�º�@���7�V�º���5�º�8���ã�N�º���K���º����
pocos minutos, adaptar el entorno 
para organizar una reunión de trabajo, 
reunir al equipo en torno a una pantalla 
para una videoconferencia, asistir a un 
curso de formación o incluso realizar un 
pequeño evento.

Un ensemble de solutions pour adapter 
�ü�º�@���º�@�5�•�¬�º�@���³�º���N�8�•�n�•�ã�ü���•�V�t�������V�n�º�ü�ü�º�@��
���»�N�Ý���³���ü���Õ�ã�º�@���•�Õ�ã�ü�º�@�P���(�º�@���»�ü�»���º���N�@��
�����«�ã�ü�º�@���º�N���â���º�t�ã�«�ü�º�@���7�V�ã���5�º�8���º�N�N�º���N��
d’adapter votre environnement de travail 
en quelques minutes pour organiser 
une réunion, réunir l’équipe pour une 
visioconférence, suivre une formation ou 
���¿���º�����8�Õ�•���ã�@�º�8���V�����5�º�N�ã�N���»�n�»���º���º���N�P

�0�ã���º���«�º�ã�Ý�º���n�������n���@�V���Õ�º�����Ô�\�8���³�ã�º��
Anpassung von Arbeitsbereichen an 
���º�V�º���•�Õ�ã�ü�º�����8�«�º�ã�N�@���º�N�Ý���³�º���P���x���«�ã�ü�º���V���³��
�â���º�t�ã�«�ü�º���0�ü�º���º���N�º�K���³�ã�º���º�@���º�8�����Õ�ü�ã�¬�Ý�º���K��
�³�ã�º���È���Õ�º�«�V���Õ���ã�����o�º���ã�Õ�º�����x�ã���V�N�º����
�@�����•���•�V�5�•�@�@�º���K���³�•�@�@���³�ã�º���º�ã�����x�º�º�N�ã���Õ��
���8�Õ�•���ã�@�ã�º�8�º���K���³�•�@���Á�º�•�����Ô�\�8���º�ã���º��
�à�ã�³�º���ø�����Ô�º�8�º���•���V�����º�ã���º����� �ã�ü�³�@�¬�Ý�ã�8����
�n�º�8�@�•�����º�ü���K���º�ã���º���³�¬�Ý�V�ü�V���Õ���³�V�8�¬�Ý�Ô�\�Ý�8�º����
�ø�������º�������³�º�8���@���Õ�•�8���º�ã���º���ø�ü�º�ã���º��
�à�º�8�•���@�N�•�ü�N�V���Õ���@�N�•�N�N�á�����³�º�����ø�•�����P
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�(�0�³�X�J�z���í�����«�!�R�X�Á�0�!�Á�È�«�0
Space management and design 
�¨�8���³�V�¬�N�@�P���…�o�����5�•�N�º���N�@
Communication

�³�È�³�Á���X�z��� �X�n�X�Á�ç
Sustainable production
�¨�8���³�V�¬�N�P���0�¬���n�³�º�@�ã�Õ��
�³�º�8�n�ã�¬�º�@�K���º�Ô�á�¬�ã�º���N���ü���Õ�ã�@�N�ã�¬�@���@�u�@�N�º��
���¬�N�ã�V���Á�º�¬�Ý�����ü���Õ�u���¨�•�8�ø�K���¬�º�8�N�ã�á�º�³���n�0�0�(® 
Platinum

�x���z�È�I���!�Á�È�«�0�«
We are manufacturers
�(�����•�ã�����8�•�o�����•�N�º�8�ã�•�ü�@���•���³���5�8���¬�º�@�@�º�@
�Á�º�¬�Ý�����ü���Õ�u���•���³���X�������n�•�N�ã����
�³�N�•���³�•�8�³�ã�•�º�³���•���³���@�5�º�¬�ã�á�¬���@���ü�V�N�ã�����@��

�J�n�…� ���n���!�…�à�0�«���J�0
Presence in more than 90 countries
�J�ü���«�•�ü���º�7�V�ã�5���º���N���@���ü�V�N�ã�����@�P���!���8�5���8�•�N�º�K���R�º�•�ü�N�Ý�K��
�0�³�V�¬�•�N�ã�����K���!�����N�8�•�¬�N�K���Á�8�•���@�5���8�N�P

�!�0�«�Á�X�I�X�!���Á�0�³�����z�(���«�0�I�0�«�0�z�!�0�³

���!�Á�X�È�� �5�8���³�V�¬�N�@�� �Ô�V�ü�á�ü�ü�� �•�ü�ü�� �³�º���•���³�@�� �•�«���V�N�� ���•���•�Õ�º���º���N�K�� �7�V�•�ü�ã�N�u�� �•���³�� �@�V�@�N�•�ã���•�«�ã�ü�ã�N�u�� �N���� �5�8���n�ã�³�º�� �º�t�N�8�•�� �n�•�ü�V�º�� �N���� �N�Ý�º�� �5�8���ô�º�¬�N�@�� �V�@�ã���Õ�� �8�º�¬�u�¬�ü�º�³��
���•�N�º�8�ã�•�ü�@���N�����Õ�º�N���N�Ý�º���8�º�¬�u�¬�ü�•�«�ü�º���á���•�ü���5�8���³�V�¬�N�P

���!�Á�X�È�K���z�•�N�ã�����•�ü���(�º�@�ã�Õ�������o�•�8�³���Ð�Î�Ï�Õ
���!�Á�X�È�K���¨�8�º���ã�����z�•�¬�ã�����•�ü���³�º���(�ã�@�º�������Ð�Î�Ï�Õ

���!�Á�X�È�J���Ó�Î���ç�0���«�³���(�0�³�X�J�z�X�z�J���¨�È� �n�X�!���³� �̈��!�0�³�����z�(���á�…�«�k�³� �̈��!�0�³�P��

���¬�N�ã�V���ã�@���•�����ã���³�V�@�N�8�ã�•�ü���¬�����5�•���u���o���8�ø�ã���Õ���o�ã�N�Ý�ã�����N�Ý�º���ã���@�N�•�ü�ü�•�N�ã�������@�º�¬�N���8��
�•���³���@�5�º�¬�ã�•�ü�ã�@�ã���Õ���ã�����N�Ý�º�����•���V�Ô�•�¬�N�V�8�º�����Ô���Ô�V�8���ã�N�V�8�º�P�����¬�N�ã�V�|�@���â�º�t�ã�«�ã�ü�ã�N�u���•���³��
�5�8���³�V�¬�N�ã�n�º���¬�•�5�•�¬�ã�N�u���º���•�«�ü�º���N�Ý�º���¬�����5�•���u���N�����¬�•�8�8�u�����V�N���¬�����5�8�º�Ý�º���@�ã�n�º��
�º�7�V�ã�5���º���N���5�8���ô�º�¬�N�@���o���8�ü�³�o�ã�³�º�K���5�8���n�ã�³�ã���Õ���@���ü�V�N�ã�����@���N�Ý�•�N���Ô�•�n���V�8���N�Ý�º��
�o�º�ü�ü�«�º�ã���Õ�����Ô���5�º���5�ü�º�P

���!�Á�X�È�K���Ó�Î�����„�…�³���(�X�³�0�„���z�(�…���0�³� �̈��!�X�…�³���¨�É� �n�X�!�…�³���ç���(�0���Á�«��� ���h�…�P��
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Actiu est une entreprise dotée d’un parcours à caractère industriel dans  
le secteur de l’installation, qui se spécialise dans la création de mobilier, et 
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